wO de xido tian

i Ra o B

sha chu

P HEF :bookshelf

sha zhud

:F':; ﬁ'b:: desk
yio zi
7%"”5':1" chair

ta4i déng

S *T: desk lamp
pd man
’H‘ 51%: piggy bank
bl tdng

ki S

%, [5) : pencil holder

kan sha

7%%: read

?U bao

7?%5» read newspaper

chd zi dian

é—?‘ : checking the dictionary
ji yoéu

%‘bl‘ collect stamps

hua hua

) %) : drawing

zuo shou gong

’%(%j—: doing art and craft
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wé‘ m?n de xié‘oyuén gu shi L[-\\Z
— HMOBEEREF e

yangguang giao giao lai dao xiao yuan

fB A T R B AR

wan Zzi qidnhéng| de hua er
L, -
77 T erey fe U,

zai yangguang xia yi g kai fang

A8 T —A&FF o

yangguang giao giao lai dao|jiao shi

Mihh%@ﬁé,

ldang lang de du sha shiggzhong

E R N
MR 2 P,

wd men yi  gi da shang xué xi de | lie ché

FAV—AZHE L5 65 £,

)

wO men yi gl gé chang chang cht shi jie de m’éi i

> A - al p¥e 2 F o
af—LHKra, BHEROEW,
wO men yi g gian jin gan shou fa xian de kuai le

BN —ALRT i, Bd AIR®E,
yi g man man|ren shi|zhe shi jie
fik¢wﬁﬁﬁﬁ,

yi gl xié xid wd men de gu shi

—A& B T &RMGKE,

bai yun zai tian shang shud zhe féng de gu shi

=R L, HERNGKE,
SMNERE, BEHNGHSF,

gu shi I yodu xiaoshéng y& you| l&éi shu

éﬁ;?%’_;ﬁ” = '@.‘75/5] 7J<,

hai you wd men yi qgi chéngzhdang de |dian di

LA FEAT—AL R, K 692 0H o
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The story of my school.

The sun quietly came to school,

Colourful| flowers,

Blooming together in the sun.

The sun quietly came to the ,

Amidst the sound of reading,
Let's get on the “learning " together.

We sing together, singing the beauty of the world,
We go forward together, feeling the joy of discovery,

Together we get to know| the world,

Together we write our stories.

The white clouds are in the sky, telling the story of the wind,
We are in school, writing our stories,
In the story there are laughter, there are ,

And there are of how we grew up together.
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re nao de le yuan [.\4

- mmeorE S

jian  xid shi xiao yuanxiang yf zu‘() le yuan
2 4k 4 H,&ﬂ%#@%ﬁo
hu6 po de téng xué xiang cao chang bén qu da jia kai xin de yéu x
EROBRFEBES R L. KK S HIFK,
béggbegg tiao tiao fzingshigg da )13? d£u70 me kuai kluo
FRABEBE, M E KK, % ABkE!
da shu xia tong xué | j1  j1 zha zha de shud ge bu tl'n‘g ta men q|an zhe shdu
KAET, Bl FELaIlesos w4~ A2 %m &F,
shud giao giao hua shud xiao hua bu shi ><|ao chéng yi tuan duo me kuai
BTN TE, LEE, R E R — B, m%aﬁ.
X x1i ha ha de ><|aosheng xiang yI  bd you i bo—_. :’_'_ ( '
v b ¥ B R — ﬁi”ﬁfm_ @
de ha| Iang pai da zhe xiaoyudn de g@gé& gé |jidao Iuo 7S (

é/:] /Q: /E" ;}é #Tﬁ‘#x . é/] X/\ fﬁ AN TAAT TV d .
zhé shi yi zud re nao de & yuan ; LA

W!'K*E R A9 R o

Gvelv playground. \ AL

During , the school is like a playground. The active classmates ran to the

field. Everyone played happily, jumping around and laughing, how happy -
everyone is! T

Under the big tree, classmates ‘chattered non—stop‘. They held hands,

= \' "\.J.;:l!_l
The laughter, like waves after waves, covering every of the school. S /\ f
\ ah! This is a lively playground. /" e o'
| _.rl-\:\

—,
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